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1‒6
Dział I. Przepisy wstępne

 Art. 1 Zakres obowiązywania
Postępowanie karne w sprawach należących do właściwości sądów toczy 
się według przepisów niniejszego kodeksu.

 Art. 2 Cele postępowania; zasada prawdy materialnej
§ 1. Przepisy niniejszego kodeksu mają na celu takie ukształtowanie po-
stępowania karnego, aby:

1) sprawca przestępstwa został wykryty i pociągnięty do odpowiedzialności 
karnej, a osoba niewinna nie poniosła tej odpowiedzialności;

2) przez trafne zastosowanie środków przewidzianych w prawie karnym 
oraz ujawnienie okoliczności sprzyjających popełnieniu przestępstwa 
osiągnięte zostały zadania postępowania karnego nie tylko w zwalcza-
niu przestępstw, lecz również w zapobieganiu im oraz w umacnianiu 
poszanowania prawa i zasad współżycia społecznego;

3) zostały uwzględnione prawnie chronione interesy pokrzywdzonego 
przy jednoczesnym poszanowaniu jego godności;

4) rozstrzygnięcie sprawy nastąpiło w rozsądnym terminie.
§ 2. Podstawę wszelkich rozstrzygnięć powinny stanowić prawdziwe usta-
lenia faktyczne.

 Art. 3 Udział czynnika społecznego
W granicach określonych w ustawie postępowanie karne odbywa się z udzia-
łem czynnika społecznego.

 Art. 4 Zasada obiektywizmu
Organy prowadzące postępowanie karne są obowiązane badać oraz uwzględ-
niać okoliczności przemawiające zarówno na korzyść, jak i na niekorzyść 
oskarżonego.

 Art. 5 Zasada domniemania niewinności
§ 1. Oskarżonego uważa się za niewinnego, dopóki wina jego nie zostanie 
udowodniona i stwierdzona prawomocnym wyrokiem.
§ 2. Niedające się usunąć wątpliwości rozstrzyga się na korzyść oskarżonego.

 Art. 6 Prawo do obrony
Oskarżonemu przysługuje prawo do obrony, w tym prawo do korzystania 
z pomocy obrońcy, o czym należy go pouczyć.
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1‒6
Abschnitt I. Allgemeine Vorschriften

Geltungsbereich Art. 1
Das Strafverfahren in Sachen, die in die Zuständigkeit der Gerichte fallen, 
wird nach den Bestimmungen dieser Strafprozessordnung durchgeführt.

Ziele des Verfahrens; Prinzip der materiellen Wahrheit Art. 2
§ 1. Die Bestimmungen dieses Gesetzbuches sollen das Strafverfahren so 
gestalten, dass:

1) der Täter der Straftat aufgedeckt und strafrechtlich zur Verantwortung ge-
zogen wird, und die unschuldige Person diese Verantwortung nicht trägt;

2) durch die ordnungsgemäße Anwendung der im Strafrecht vorgesehenen 
Maßnahmen und die Offenlegung der Umstände, die der Begehung 
der Straftat förderlich sind, die Aufgaben des Strafverfahrens nicht 
nur bei der Bekämpfung von Straftaten, sondern auch bei Verhütung 
von diesen und bei der Stärkung der Achtung vor dem Recht und den 
Grundsätzen des sozialen Zusammenlebens verwirklicht worden sind;

3) die rechtlich geschützten Interessen des Verletzten unter Wahrung 
seiner Würde berücksichtigt werden;

4) der Fall innerhalb einer angemessenen Frist entschieden wird.
§ 2. Jede Entscheidung sollte auf der Feststellung des wahren Sachverhalts 
beruhen.

Beteiligung des sozialen Faktors Art. 3
Innerhalb der gesetzlich festgelegten Grenzen werden Strafverfahren unter 
Beteiligung eines sozialen Faktors geführt.

Objektivitätsprinzip Art. 4
Die Behörden, die ein Strafverfahren führen, sind dazu verpflichtet, Um-
stände, die für und gegen den Angeklagten sprechen, zu prüfen und zu 
berücksichtigen.

Grundsatz der Unschuldsvermutung Art. 5
§ 1. Der Angeklagte gilt als unschuldig, bis seine Schuld bewiesen und mit 
rechtskräftigem Urteil festgestellt wird.
§ 2. Zweifel, die nicht beseitigt werden können, werden zugunsten des 
Angeklagten ausgeräumt.

Recht auf Verteidigung Art. 6
Dem Angeklagten steht das Recht auf Verteidigung zu, einschließlich des 
Rechts darauf, die Hilfe des Verteidigers in Anspruch zu nehmen, worüber 
er zu belehren ist.
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 Art. 7 Zasada swobodnej oceny dowodów

Organy postępowania kształtują swe przekonanie na podstawie wszystkich 
przeprowadzonych dowodów, ocenianych swobodnie z uwzględnieniem 
zasad prawidłowego rozumowania oraz wskazań wiedzy i doświadczenia 
życiowego.

 Art. 8 Zasada samodzielności jurysdykcyjnej
§ 1. Sąd karny rozstrzyga samodzielnie zagadnienia faktyczne i prawne 
oraz nie jest związany rozstrzygnięciem innego sądu lub organu.
§ 2. Prawomocne rozstrzygnięcia sądu kształtujące prawo lub stosunek 
prawny są jednak wiążące.

 Art. 9 Działanie z urzędu
§ 1. Organy procesowe prowadzą postępowanie i dokonują czynności 
z urzędu, chyba że ustawa uzależnia je od wniosku określonej osoby, insty-
tucji lub organu albo od zezwolenia władzy.
§ 2. Strony i inne osoby bezpośrednio zainteresowane mogą składać wnioski 
o dokonanie również tych czynności, które organ może lub ma obowiązek 
podejmować z urzędu.

 Art. 10 Zasada legalizmu
§ 1. Organ powołany do ścigania przestępstw jest obowiązany do wszczęcia 
i przeprowadzenia postępowania przygotowawczego, a oskarżyciel publiczny 
także do wniesienia i popierania oskarżenia – o czyn ścigany z urzędu.
§ 2. Z wyjątkiem wypadków określonych w ustawie lub w prawie międzyna-
rodowym nikt nie może być zwolniony od odpowiedzialności za popełnione 
przestępstwo.

 Art. 11 Umorzenie absorpcyjne
§ 1. Postępowanie w sprawie o występek, zagrożony karą pozbawienia 
wolności do lat 5, można umorzyć, jeżeli orzeczenie wobec oskarżonego 
kary byłoby oczywiście niecelowe ze względu na rodzaj i wysokość kary 
prawomocnie orzeczonej za inne przestępstwo, a interes pokrzywdzonego 
temu się nie sprzeciwia.
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Grundsatz der freien Beweiswürdigung Art. 7
Die das Strafverfahren führenden Behörden bilden ihre Ansicht auf der 
Grundlage aller gesammelten Beweise, die frei unter Berücksichtigung der 
Grundsätze der korrekten Argumentation und der Hinweise auf Wissen 
und Lebenserfahrung bewertet werden.

Grundsatz der gerichtlichen Unabhängigkeit Art. 8
§ 1. Das Strafgericht entscheidet selbständig über Sach- und Rechtsfragen 
und ist an die Entscheidung eines anderen Gerichts oder einer anderen 
Behörde nicht gebunden.
§ 2. Die rechtskräftigen Entscheidungen des Gerichts, die das Gesetz oder 
das Rechtsverhältnis ausgestalten, sind jedoch bindend.

Handeln von Amts wegen Art. 9
§ 1. Die Verfahrensbehörden führen Verfahren durch und treffen Maßnah-
men von Amts wegen, es sei denn, dass das Gesetz sie von einem Antrag einer 
bestimmten Person, einer bestimmten Einrichtung oder eines bestimmten 
Organs oder von der Genehmigung der Behörde abhängig macht.
§ 2. Die Parteien oder die anderen unmittelbar betroffenen Personen 
können auch Anträge darauf stellen, dass die Behörde von Amts wegen 
Handlungen vornimmt, die sie vornehmen kann oder vorzunehmen hat.

Legalitätsprinzip Art. 10
§ 1. Das mit der Verfolgung von Straftaten beauftragte Organ ist ver-
pflichtet, ein vorbereitendes Verfahren einzuleiten und durchzuführen, 
und der öffentliche Ankläger ist auch dazu verpflichtet, die Anklage zu 
erheben und zu unterstützen – wegen einer von Amts wegen strafrechtlich 
verfolgter Handlung.
§ 2. Außer in Fällen, die gesetzlich oder völkerrechtlich festgelegt sind, 
kann niemand von der strafrechtlichen Verantwortlichkeit für die begangene 
Straftat befreit werden.

Einstellung bei Tateinheit (Absorptionsprinzip) Art. 11
§ 1. Das Verfahren wegen einer Straftat, das mit einer Freiheitsstrafe von 
bis zu 5 Jahren bedroht ist, kann eingestellt werden, wenn die Bestrafung 
des Angeklagten angesichts der Art und Höhe der Strafe, die wegen einer 
anderen Straftat gegen ihn verhängt wurde, offensichtlich unzweckmäßig 
wäre und das Interesse des Verletzten dem nicht entgegensteht.


